ASMI, Acque parte Antica 

N. 276 - Lago di Gavirate

--------------------------------------------------------------------------------------------------------

Documenti 400eschi sul Lago di Comabbio:

1458, 10 feb.
- Gabriele Besozzi di Armino e sua madre vendono a



Giovanni Besozzi di Comabbio alcuni beni a Comabbio,



tra cui un "tropum copreorum"
f.1r

-o-

Si tratta della copia seicentesca di un contratto quattrocentesco, autenticata dal notaio Nava in occasione della vendita dei laghi al conte Biglia nel 1652.

Il contratto, di una prolissità mostruosa, riguarda la vendita di alcuni beni a Comabbio, tra cui un "tropum copreorum" situato nel lago di Comabbio, che era un'installazione fissa per la pesca (it. "covraro"), costituita da un recinto di pali conficcati nel lago, in mezzo a cui venivano affondate fascine, alla profondità di qualche metro, in modo da creare un ambiente favorevole alla nidificazione dei pesci ma anche alla loro cattura.

Il prezzo della vendita, 85 fiorini, serve per costituire la dote della sorella di Gabriele, Maddalena.

Questo atto, e un altro analogo del 1471, sono stati prodotti dal notaio Nava, coadiutore del Questore Anolfi delle Entrate Straordinarie, per documentare i diritti di pesca nel lago di Comabbio da parte di qualcuno degli utenti danneggiati dall'apprensione effettuata dal fisco nel 1651.

La scrittura del copista e' chiara, inclinate ed elegante però con alcuni errori e assurdità.

f.1r

Repperitur in Imbreviaturis Instrumentorum rogatorum per me notarium infrascriptum inter coetera sic fore scriptum ut infra videlicet:

In nomine Domini amen, anno a nativitate | 5 eiusdem millesimo quadringentesimo quinquagesimo octavo, indictione sexta, die veneris decimo mensis Februarii.

Gabriel de Besutio dictus de Ermino filius quondam Marci et domina Ioanna de Carnago filia quondam domini Antonioli et relicta quondam superscripti Marchi, ambo habitantes in loco de Gavi|10rate in cantono de Armino, plebis Brebiæ, ducatus Mediolani et uterque eorum insolidum, ita quod uterque ipsorum insolidum conveniatur et cum effectu conveniri possit de toto primo loco, renuntiando duabus Novis Constitutionibus etc. et auxilio Epistolæ |15 divi Adriani et alii iuri et auxilio, quo, seu quibus, sese melius tueri, vel iuvare possent sese insolidum non teneri, nec debere, videlicet dicta domina Ioanna in presentia et cum parabola, consensu, licentia, autoritate et mandato Ioannis ?vna& de Carnago filii |20 Franciscoli habitantis in loco de Carnago, plebis Castri Seprii dicti ducatus Mediolani eiusdem Iohanne agnati propinqui ibi presentis, volentis et

-o-

  7 - Besozzi di Armino: importante ramo dei Besozzi.

  8 -
Ioanna de Carnago: quando l'attore e' una donna, seguono sempre formule stereotipe che affermano che ella rinuncia alle particolari norme legali, a partire dal diritto romano, a tutela delle mogli, o vedove (tra cui celebre la "lettera dell'imperatore Adriano"), e riportano il nome del suo "tutore" legale (marito, padre o fratello)

22 - agnati: e' il parente che rappresenta legalmente la vedova

f.1v

consentientis, ac eidem domine Ioannæ plenam parabolam et licentiam dantis et prestantis ad infrascripta omnia et singula facienda et gerenda, ac iurantis et qui iuravit ad Sancta Dei Evangelia | 5 manibus corporaliter tactis scripturis et in manibus mei notarii infrascripti personæ publicæ, quod in veritate credit infrascripta omnia et singula, cedentia et quod cedunt in et ad utilitatem evidentem ipsius domine Ioannæ et quod |10 in omnibus et per omnia et de verbo ad verbum iuravit et iurat prout iurari debet et requeritur secundum formam statutorum Communis Mediolani et prout in eis continetur etc.

fecerunt, et faciunt venditionem et datum ad proprium |15 liberam, francam et absolutam ab omni ficto, censu, conditione, servitute, præstatione et onere alicui dandis, seu præstandis, seu etiam substinendis Ioanni de Besutio filius quondam domini Maphioli habitanti in loco de Comabio dictæ plebis Brebiæ |20 et dicti ducatus Mediolani ibi præsenti, stippulanti,

-o-

f.2r

ementi, recipienti

nominative de directo dominio civili possessione unius sediminis siti in loco de Comabio cum curte, plazio et horto ubi dicitur ad Plateam, cui coheret ab una parte |5 ecclesiæ S.Mariæ de Comabio, ab alia communis de Comabio, ab aliis strata.

Item de directo dominio et civili possessione petiæ unius terræ campi cum vitibus supra iacentis in dicto territorio ubi dicitur ad Costam, cui coheret a duabus |10 partibus suprascripti emptoris et Antonii eius nepotis, ab altera testamenti Raimondi de Besutio, ab alia strata et est perticarum quinque vel circa.

Item de directo dominio et civili possessione petiæ unius plazii cum for|15nace una de calcina et arboribus supra iacentis in dicto territorio, ubi dicitur ad Fornasetam, cui coheret ab una parte domini Ioannis de Armino, ab alia Baptista de Comabio, ab alia palus, et est dictum plazium perticarum sex vel circa.

|20 Item de directo dominio et civili possessione

-o-

f.2v

petiæ unius terræ campi in dicto territorio, ubi dicitur in Biessio, cui coheret a duabus partibus ecclesiæ sanctæ Mariæ de Comabio, ab alia dicti Ioannis de Armino, ab alia domini Bar| 5tholomei de Besutio et est perticæ tres cum vitibus et nucibus supra.

Item de directo dominio et civili possessione petiæ unius terræ campi cum nucibus et arboribus supra, ubi dicitur ad Ronchos, cui coheret |10 a duabus partibus dicti Ioannis de Armino, ab alia Monasterii Sancti Ambrosii Mediolani et est perticæ sex, vel circa.

Item de directo dominio et civili possessione petiæ unius terræ prati iacentis in dicto territorio, ubi dicitur ad Pratam, |15 cui coheret ab una parte Ioannis filii quondam Radoli de Besutio, ab alia Riale et ab alia domini Bartholomei de Besutio et est perticæ duæ vel circa. Item de directo dominio et civili possessione petiæ unius terræ prati iacentis ibi |20 prope, ubi dicitur ut supra, cui coheret ab

-o-

f.3r

una parte Ioannis de Armino, ab alia Ioannis filii quondam Radoli de Besutio, ab alia Riale et est perticæ duæ vel circa. Item de directo dominio et civili possessione petiæ unius |5 terræ prati iacentis in dicto territorio, ubi dicitur suptus Puteum, cui coheret ab una parte Monasterii sancti Ambrosii, a duabus partibus Riale et ab alia Baptista de Comabio et est perticæ duæ vel circa.

Item de directo dominio |10 tropi unius, sive de tropo uno copreorum in lacu de Comabio, ubi dicitur ad Bonarium.

Item generaliter de directo dominio et civili possessione omnium et singulorum bonorum immobilium, pertinentium et spectan |15 tium ipsi venditori in loco et territorio de Comabio et partibus circumstantibus ibi prope salvo errore coherentiarum et veri numeri perticarum. Et item de omnibus et singulis suis asiis, accessiis, ingressibus, egressibus, |20 regressibus et in quibuscumque partibus, bonis

-o-

f.3v

superius venditis et dicto venditori pertinentibus et spectantibus, valeant qualibet et quacumque causa et occasione, eo tenore quod de cœtero dictus Ioannes emptor cum suis hæredibus et succes| 5soribus et cui vel quibus dederit, sive daret habeant et teneant et titulo huius venditionis gaudeant et possideant et de eis et ?is et super eis faciat et fieri faciat quæcumque facere et fieri facere voluerit sine ipsorum venditorum |10 suorumque hæredum et successorum et cuiuslibet alterius personæ contradictione habenda, danda atque oponenda et cesserunt, dederunt, atque mandaverunt et cedunt, dant, atque mandant suprascripti venditores et quilibet ipsorum |15 eidem Ioanni emptori præsenti, stipulanti, ementi et recipienti etc. omnia eorum iura, omnesque eorum actiones, facultates et rationes et omnia alia iura sibi quocumque modo et iure spectantia et competentia et spectatura |20 et competitura in dictis et super prædictis bonis

-o-

f.4r

superius venditis et eorum omnium, ac omnes et hoc contra et adversus datores et submissos suos et datores datorum suorum et hæredes eorum, res et bona et contra detentores et | 5 possessores bonorum suorum, quasi fuerunt, ?acttenunt et contra quascumque alias personas, res et bona et rerum et bonorum possessores pro eis, et eorum causa et omnia ipsique Ioanni emptori presenti, stipulanti, ementi et recipienti, propterea |10 in rem suam propriam fecerunt et constituerunt et eum per omnia in eorum locum ius et statum posuerunt et dimiserunt, ita ut directo et modis omnibus dictus emptor de prædictis bonis superius venditis possit ita agere, excipere, |15 replicare per se constituere omnia .... et presentis instrumenti et omnia alia et sin- gula facere, quæ et quemadmodum et prout dicti venditores et uterque ipsorum ante præsens instrumentum venditionis facere |20 poterant, potuissent et possent et volentes

-o-

f.4v

dicti venditores et uterque ipsorum in eum emptorem præsentem, stippulantem, ementem et recipientem plenum dominium et plenam possessionem, seu quasi predictorum bonorum |5 superius venditorum transferre, dare et derelinquere, constituerunt sese prædicta bona superius vendita nomine ipsius emptoris et pro eo tenere et possidere, seu quasi, donec ipse emptor de eis corporalem acceperit pos|10sessionem, quam accipiet et accepta deinceps fuisse ut supra propria dicti emptoris et uterque ipsorum eum emptorem præsentem stipulantem, ementem et recipientem omnimodam et liberam facultatem dederunt, |15 et relinquerunt in dominio et propterea confestim, et illico renunciaverunt et renunciant et ipsi emptori presenti et stipulanti, ementi et recipienti, transtulerunt, deposuerunt et derelinquerunt et se abstinuerunt, fecerunt |20 et faciunt, volentes ipsum emptorem

-o-

f.5r

suo ministerio verum facere possessorem propterea suprascripti Gabriel et domina Ioanna venditores et uterque ipsorum insolidum ut supra promiserunt et vadiam dederunt, obligando sese | 5 et omnia sua bona, mobilia et immobilia, præsentia et futura pignori, etiam obligando suppellectilia et ut supra obligando et ea bona, quæ alias verisimiliter non cadunt, nec veniunt in generali obligatione suprascripto Ioanni emptori |10 præsenti et stipulanti, ementi et recipienti quod semper et omni tempore defendent, manutenebunt, guarentabunt, liberabunt, auctorizabunt, liberabunt et destinguebunt prædictum directum dominium et civiles possessiones |15 prædictorum bonorum superius venditorum eidem Ioanni emptori et suis et hæredibus et successoribus et cui, vel quibus dederit succedant ab omnibus propria persona et personis, communi, collegio, capitulo et universitate, |20 et ab omnibus fodris, taleis, angariis,

-o-

  7 - sup(ellectilia): beni che erano escusi dal pignoramento dal diritto romano.

f.5v

molestiis, impositionibus, condemnationibus et oneribus ut supra scilicet hinc retro impositis, et de cœtero imponendis causa et occasione suprascriptorum venditorum et cuiuslibet alterius personæ, cuius | 5 fuissent prædicta bona superius vendita et hæc omnia in forma communi et secundum ius et prout veri venditores suo tenentur emptori et prout natura et ordo huius contractus venditionis postulat et requirit et quod po|10nent et inducent suprascriptum emptorem in corporalem possessionem et tenutam prædictorum bonorum superius venditorum et positum, et inductum in eamdem defendent et manutenebunt et hæc omnia facient suprascripti venditores |15 et uterque ipsorum cum omnibus suis propriis expensis, damnis et interesse suprascripti emptoris, et quod reddent et restituent eidem emptori omnes expensas, damna et interesse, quæ, et quas pro prædictis fierent, aut paterentur

-o-

f.6r

ex natura generalis venditionis et dationis et prædicta omnia et singula fecerunt et faciunt suprascripti venditores et uterque ipsorum suprascripto Ioanni emptori præsenti, stipulanti, | 5 ementi et recipienti pro prætio et mercato florenorum octuaginta quinque valoris, ad computum soldorum triginta duorum imperialium pro quolibet florino Marcæ Mediolani, quos ibidem presentialiter habuerunt et receperunt |10 et manifestaverunt et contenti et confessi fuerunt et sese habuisse et recepisse a suprascripto emptore pro plena et completa solutione et integra satisfactione prædictorum bonorum superius venditorum et quæ demum nunc |15 dari intendunt per suprascriptos venditores pro dote Magdalenæ filiæ suprascriptæ dominæ Ioannæ et sororis suprascripti Gabrielis, renunciando exceptioni dicti venditores non habitorum et non receptorum dictorum denariorum dicti omnes |20 et non facti huiusmodi instrumenti venditionis

-o-

  6 - fiorini da 32 soldi: la precisazione era necessaria perché furono anche coniati fiorini da 48, 50 e 56 soldi. Il fiorino era una moneta del periodo visconteo, ma rimase in uso fino al '600. 85 fiorini equivalevano quindi a 136 lire imperiali.

f.6v

taliter ut supra et prædictorum et infrascriptorum omnium et singulorum non ita actorum et factorum, omnique probationi et defensioni in contrarium et renuntiando exceptioni | 5 quod nullo tempore possint dicere, opponere, nec allegare se deceptos fuisse in dimidia, nec ultra dimidiam, nec in aliqua parte iusti prætii, vel prædicta bona superius vendita fore maioris valoris, vel prætii prætio |10 suprascripto et si quo tempore maioris valoris, vel prætii prætio suprascripto fore reperirentur ex nunc prout ex tunc de ipso maiori prætio dicti venditores eidem emptori præsenti, stipulanti, ementi et recipienti fecerunt et faciunt |15 finem, pacem, confessionem generalem et absolutam donationem et totius sui iuris remissionem de non ulterius agendo, nec petendo, quæ omnia et singula facta fuerunt et fiunt, eo acto dicto et pacto spetiali apposito |20 ita quod si occasione prædictorum aliquo

-o-

f.7r

tempore agatur, vel agi contingat, possint dicti venditores et uterque ipsorum insolidum ad prædicta omnia et singula semper et omni tempore die et loco ubique et sub quolibet iudice, ministro, | 5 et auditore realiter et personaliter conveniri, renuntiando per pactum spetiale omnibus causis coloratis et colorandis et feriis ordinariis solemnibus et repentinis et similibus et quod pro prædictis, vel aliquo |10 prædictorum dare non possint insolutum ipsi emptori cartas, nec notas aliorum debiti communis Mediolani, nec alias cartas, nec aliquid aliud, quam bonam pecuniam currentem, renuntiando etiam omnibus statutis, |15 constitutionibus, provisionibus, reprensionibus, et ordinibus Statutorum et ordinamentorum communis Mediolani factis, vel fiendis per commune Mediolani, vel per aliam personam, iudicem, universitatem, sive commune habentem |20 Statuto, et beneficiis eiusdem

-o-

f.7v

et constituunt dicti venditores et uterque ipsorum sese tenere et possidere omnia sua bona, res et iura pro suprascripto emptore et eius nomine ita quod semper liceat sua auctoritate propria, | 5 et sine aliquo servitore et banno, vel nuncio communis Mediolani et sine præcepto aliquo ubicumque invenerit de bonis et rebus et iuribus suprascriptorum venditorum et utriusque ipsorum insolidum ea bona et eas res |10 accipere, robare, contestare, saxire semper omni tempore, capere, detinere, possessionemque intrare, vendere et in solutum sibi accipere et retinere, extimari facere usque ad plenam et completam solutionem, |15 et integram satisfactionem totius eius pro quo agi contingerit, renuntiando omni exceptioni, probationi et defensioni et similibus omnibus et singulis ex certa scientia et pacto spetiali renunciaverunt et renunciant.

|20 Actum in loco de Gavirate in domo habitationis suprascriptorum

-o-

f.8r

venditorum præsentibus notariis Antonio de Coliate filio Bartolini habitante in loco de Gavirate et Iohanne de Besutio filius quondam Iacobi Ravalioni habitante in Besutio notariis.

| 5 Interfuerunt ibi testes Gabardinus de Carnago filius quondam Iovanoli dicti Todesch habitantis in loco de Coco, Antonius de Coco filius quondam Petroli dicti Barasi, Bartholomeus de Breno filius quondam Georgii ambo habitantes in loco de Gavirate, omnes noti præsentialiter |10 vocati et rogati etc.

Subscriptum cum signo tabellionatus: Ego Thomasius de Besutio filius quondam domini Primi habitans in loco de Besutio publicus Imperiali auctoritate notarius hoc instrumentum venditionis rogatus tradidi, abreviavi et me subscripsi etc.

|15 Concordat cum authentico per me notarium infrascriptum collationato. Iacobus Antonius Nava publicus Mediolani notarius

[nota] examinatum  Nava

-o-

f.9v

1458, 10 februarii - Vendicto facta per Gabriellem Besutium Ioanni Besutio continens Troppum

-o-

e' un titolo scritto sul retro del fascicolo
